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CARACTERÍSTICAS ESPECÍFICAS ·  SPECIFIC FEATURES

EN 14411:2016

DESCRIPCIÓN DEL TEST
TEST DESCRIPTION

NORMA
STANDARD

VALOR DEL TEST
TEST VALUE

RESULTADO
RESULT

LONGITUD Y ANCHURA
LENGHT AND WIDTH 

 UNE EN-ISO 10545-2

± 0,6% / ± 2 mm
Cumple

Complies

GROSOR
THICKNESS

± 5% / ± 0,5 mm
Cumple

Complies

RECTITUD DE LOS LADOS
WARPAGES OF EDGES ± 5% / ± 1,5 mm

Cumple
Complies

ORTOGONALIDAD
WEDGING

± 5% / ± 2 mm
Cumple

Complies

PLANARIDAD
FLATNESS

± 5% / ± 2 mm
Cumple

Complies

ABSORCIÓN DE AGUA
WATER ABSORPTION

UNE-EN-ISO 10545-3     Ev≤ 0,5%
Cumple

Complies

FUERZA DE ROTURA
BREAKING STRENGTH

UNE-EN-ISO 10545-4 ≥ 700 N
Cumple

Complies

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
MODULUS OF RUPTURE

UNE-EN-ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm2
Cumple

Complies

ABRASIÓN SUPERFICIAL
SURFACE ABRASION

UNE-EN-ISO 10545-7
Valor declarado
Declared value

Según modelo
According to model

RESISTENCIA AL CUARTEO
CRAZING RESISTANCE

UNE-EN-ISO 10545-11
Requerido
Requested

Cumple
Complies

RESISTENCIA A LA HELADA
FROST RESISTANCE

UNE-EN-ISO 10545-12
Requerido
Requested

Cumple
Complies

RESISTENCIA 
QUÍMICA

CHEMICAL 
RESISTANCE

PRODUCTOS DOMÉSTICOS 
Y ADITIVOS PISCINAS

HOUSEHOLD CHEMICALS 
AND SWIMMING POOL SALTS

UNE-EN-ISO 10545-13
Mínimo clase B

Minimum class B
Cumple

Complies

ÁCIDOS A BAJA CONCENTRACIÓN
LOW CONCENTRATION OF ACIDS

UNE-EN-ISO 10545-13
Valor declarado
Declared value

Mínimo clase LB
Minimum class LB

BASES A BAJA CONCENTRACIÓN
LOW CONCENTRATION OF ALKALIS

UNE-EN-ISO 10545-13
Valor declarado
Declared value

Mínimo clase LB
Minimum class LB

RESISTENCIA A LAS MANCHAS
RESISTANCE TO STAINS

UNE-EN-ISO 10545-14
Minimo clase 3

Minimum class 3
Cumple

Complies

RESISTENCIA AL RAYADO
HARDNESS (MOHS)

EN-101 (Norma anulada)
Valor declarado
Declared value

Mínimo 3
Minimum 3
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PLACA PORCELANICO GRAN FORMATO · BIG SIZE PORCELAIN

GRUPO
GROUP

ACABADO
FINISHED

DENOMINACION DE FORMATO
SIZE DENOMINATION

MEDIDA DE FABRICACIÓN
WORK SIZE

Bla MATE · MATT / PULIDO · POLISHED /  SATINADO · SATIN  

1200X2800X6mm  ·  48”X110” RC 1200X2800X6,3mm ·  48”X110” X1/4” RC

1200X1200X6mm  ·  48”X48” RC 1200X1200X6,3mm  ·  48”X48” X1/4” RC

800X800X6mm  ·  31”X31” RC 800X800X6,3mm  ·  31”X31” X1/4” RC

600X1200X6mm  ·  24”X48” RC 600X1200X6,3mm  ·  24”X48” X1/4” RC

La resistencia a la abrasión es representada por la resistencia al desgaste superficial. 
La cerámica está clasificada con un código que indica su uso apropiado. A este código se le conoce como PEI (Porcelain Enamel Institute), y tiene un rango de 0 a 5, 
que indica la resistencia al desgaste que soportará la cerámica según la Norma UNE-EN-ISO 10545-7.

Abrasion resistance is represented by surface wear resistance. 
Ceramics are classified with a code that indicates their appropriate use. This code is known as PEI (Porcelain Enamel Institute), and has a range from 0 to 5, which 
indicates the wear resistance that the ceramic will withstand according to the UNE-EN-ISO 10545-7 Standard.

SELECCIÓN DE BALDOSA EN FUNCIÓN DE SU UBICACIÓN
TILE SELECTION ACCORDING TO ITS LOCATION

ZONA DE COLOCACIÓN · PLACEMENT AREA CLASE · CLASS

Pavimentos sometidos a tráfico ligero. Generalmente se pueden colocar en dormitorios y baños de viviendas privadas.
Floor tiles in light traffic areas. These can be generally applied in the bedrooms and bathrooms of private houses.

1

Pavimentos sometidos a tráfico medio-ligero. Se pueden colocar en todas las habitaciones de las viviendas privadas, a excepción de la cocina.
Floor tiles in medium-light traffic areas. These can be applied in all the rooms of private houses, except kitchens.

2

Pavimentos sometidos a tráfico medio. Pueden ser colocados en todas las habitaciones de las viviendas privadas, incluyendo habitaciones de hotel con sus 
respectivos cuartos de baño, etc...
Floor tiles in medium traffic areas. These can be applied in all the rooms of private houses, including hotel bedrooms with their bathrooms, etc...

3

Pavimentos sometidos a tráfico medio-pesado. Se pueden instalar en cocinas, locales públicos, excluyendo los lugares de tráfico intenso.
Floor tiles in medium-heavy traffic areas. These can be applied in kitchens, publics locals, excluding the places of intense traffic.

4

Pavimentos adaptados a tráfico muy intenso (según proyecto de NORMA ISO-10545-Parte 7).
Floor tiles adapted to very heavy traffic (in accordance to ISO-10545-Parte 7 regulation project).

5
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Con la finalidad de conseguir un acabado lo más natural posible, los azulejos de manera intencionada pueden variar en color, textura o apariencia, tanto en 
pavimentos como revestimientos, dependiendo del diseño del fabricante.
A continuación, se muestra la clasificación estética en función de la variedad gráfica y tonal que puede tener un producto en concreto:

In order to achieve a finish that is as natural as possible, tiles may intentionally vary in color, texture or appearance, both in floor and wall, depending on the 
manufacturer’s design.
Next, the aesthetic classification is shown based on the graphic and tonal variety that a specific product can have:

Por otro lado, la variación ambiental afecta en mayor o menor medida a la percepción del color en distintos ambientes de luz. La diferencia entre los focos blancos de 
una tienda con luz solar o la luz cálida puede hacer cambiar nuestra percepción tonal. Por ello, hay que tener en cuenta estas propiedades antes de instalar cerámica.

On the other hand, environmental variation affects to a greater or lesser extent the perception of color in different light environments. The difference between the 
white spotlights in a store with sunlight or warm light can change our tonal perception. Therefore, these properties must be taken into account before installing 
ceramic tiles.

CL ASIFICACIÓN ESTÉTICA ·  AESTHETIC CL ASSIFICATION

Vx VARIACIÓN · VARIATION

V1

Apariencia 
uniforme
Uniform 
appearance

La variación entre las piezas en una misma producción son muy leves. El valor tonal es el mismo siendo muy uniformes entre ellas y de textura lisa. 
The variation between the pieces in the same production are very slight. The tonal value is the same, being very uniform among them and with a smooth 
texture.

V2
Variación ligera
Slight variation

Las variaciones son leves, incluyendo diferencias  claramente distinguibles en la textura y/o dibujo. 
Variations are slight, including clearly distinguishable differences in texture and / or pattern.

V3
Variación moderada
Moderate variation

Las variaciones de los colores y/o texturas de una pieza son indicativos de los colores y gráficas del resto de piezas. De una pieza a otra puede variar 
significativamente. 
Variations in the colors and / or textures of a piece are indicative of the colors and graphics of the rest of the pieces. From one piece to another it can vary 
significantly.

V4
Variación sustancial
Substantial 
variation

Diferentes texturas y/o colores presentes en una misma pieza y en el resto de piezas de la producción. Ofrecen una diversidad única e irrepetible en su 
colocación. 
Different textures and / or colors present in the same piece and in the rest of the pieces of the production. They offer a unique and unrepeatable diversity 
in their placement.

RESISTENCIA QUÍMICA · CHEMICAL RESISTANCE

CLASE
CLASS

RESISTENCIA A LOS PRODUCTOS DE LIMPIEZA 
RESISTANCE TO CLEANING PRODUCTS

RESISTENCIA A LOS ÁCIDOS Y LAS BASES
RESISTANCE TO ACIDS AND ALKALINES

A Sin efecto visible · No visible alterations Sin efecto visible  · No visible alterations

B Clara modificación del aspecto · Clear alteration of appearance Clara modificación del aspecto · Clear alteration of appearance

C Menos resistencia que B · Less resistant than B Menos resistencia que B · Less resistant than B

Las baldosas cerámicas están sometidas a la agresión química, consecuencia de la limpieza, contaminación ambiental en exteriores y vertidos de productos en 
suelos.
La agresión química se traduce en pérdida de brillo, cambio de tono, de color o menor resistencia a las manchas. 
Esta corrosión variará en función del tipo de superficie.

Ceramic tiles are subject to chemical aggression as a result of cleaning, environmental pollution outdoors and spillage of products on floors.
Chemical aggression results in loss of gloss, change of tone, change of colour or reduced resistance to staining. 
This corrosion will vary depending on the type of surface.

RESISTENCIA QUÍMICA Y A L AS MANCHAS ·  CHEMICAL AND STAIN RESISTANCE

RESISTENCIA A LAS MANCHAS · RESISTANCE TO STAINS CLASE · CLASS

Mancha eliminada con agua. Stain disappears with water. 5

Mancha eliminada con agente limpiador fácil. Stain disappears with low concentrated cleaning product. 4

Mancha eliminada con agente limpiador fuerte y métodos mecánicos. Stain disappears with high concentrated cleaning 
product and mechanical assistance.

3

Mancha eliminada con disolventes. Stain disappears with solvents. 2

Mancha persistente. Stain remains. 1
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PACKING MAXITECH

PACKING 

PORCELÁNICO DE GRAN FORMATO 6MM · BIG SIZE PORCELAIN 6MM
(INFORMACIÓN POR PIEZA · INFORMATION PER PIECE)

Formato
Size

Espesor
Thickness

Piezas
Pieces

m2 pieza
m2 piece

kg pieza
kg piece

Kg / m2
m2 / Kg

1200X2800  ·  48”X110” RC 6,3 mm 1 3,36 51,36 14,88

EMBALAJE CABALLETE  (MM)   · A-FRAME PACKING (MM)

Piezas
Pieces m2 Peso neto

Net weight
Peso cajón

Crate weight
Largo

Lenght
Ancho
Width

Alto
Heigh

44 147,84 2.270 80 3.100 550 1.400

EMBALAJE CAJÓN (MM)   · CRATE PACKING (MM)

Piezas
Pieces m2 Peso neto

Net weight
Peso cajón

Crate weight
Largo

Lenght
Ancho
Width

Alto
Heigh

22 73,92 1.240 165 2.920 1.360 390

12 40,32 720 140 2.920 1.360 350

6 20,16 410 130 2.920 1.360 300

PORCELÁNICO DE 6MM · 6MM PORCELAIN

Formato
Size

Caja
Box Europalet

Espesor
Thickness

Piezas/Caja
Pieces/ Box

m2 caja
m2 box

Kg caja
Kg box

Kg m2
Kg m2

Cajas  palet
Palet Box

m2 palet
m2 palet

Kg palet
Kg palet

Planos Cajas
Box Plain

Alto
Heigh

Medida  palet
Palet size

800X800  ·  31”X31” RC 6,3 mm 3 1,92 28,47 14,91 40 76,80 1.160 1 94 80x120

600X1200  ·  24”X48” RC 6,3 mm 3 2,16 32,04 14,83 32 69,12 1.040 1 74 75x120

1200X1200  ·  48”X48” RC 6,3 mm 2 2,88 42,72 15 25 72 1.120 HORIZ 77 120x140

Para asegurar la integridad de las piezas durante el proceso de transporte y almacenaje, MAXITECH se embala y transporta sobre cajones de madera de grandes 
dimensiones con refuerzo. Las piezas de 120X280cm se deben manipular entre 2 personas. 

Para facilitar el manejo de estas piezas es recomendable utilizar ventosas de goma y un bastidor rígido. Utilizando un bastidor con ventosas se consigue distribuir 
uniformemente la fuerza y la pieza no se tensiona. Antes de colocar la pieza sobre cualquier superficie es necesario comprobar que ésta sea lisa y esté limpia.

Maxitech is packaged and transported on large reinforced wooden crates to ensure the integrity of the pieces during the transportation and storage process.

The pieces measuring 120X280 should be handled by two people. Before placing the piece on any surface, it is necessary to check that the surface is smooth and 
clean.

To facilitate the handling of these pieces, it is recommended to use rubber suction cups and a rigid frame. Using a frame with suction cups helps to distribute the 
force evenly, preventing the piece from becoming stressed..


